
Предмет

Иск по член 272 ДФЕС за осъждане на Комисията да обезщети вредите, които ищецът твърди, че е претърпял вследствие на 
грешки, които интервенционната агенция допуснала при изпълнението на обществена поръчка за превоз на говеждо месо в 
Русия в съответствие с Регламент (ЕО) № 111/1999 на Комисията от 18 януари 1999 година относно определяне на 
основните правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 2802/98 на Съвета относно програма за снабдяване на Руската 
федерация със селскостопански продукти (ОВ L 14, стр. 3; Специално издание на български език, 2007, глава 3, том 26, 
стр. 166), и в съответствие с Регламент (ЕО) № 1799/1999 на Комисията от 16 август 1999 година относно доставката на 
говеждо месо в Русия (ОВ L 217, стр. 20)

Диспозитив

1) Отхвърля иска.

2) Осъжда Calberson GE да заплати съдебните разноски.

3) Френската република понася направените от нея съдебни разноски.

(1) ОВ C 184, 16.6.2014 г.

Решение на Общия съд от 18 февруари 2016 г. — Jannatian/Съвет

(Дело T-328/14) (1)

(Обща външна политика и политика на сигурност — Ограничителни мерки срещу Иран с цел 
предотвратяване на разпространението на ядрено оръжие — Замразяване на средства — 

Забрана за влизане или транзитно преминаване — Жалба за отмяна — Липса на основание за 
произнасяне по същество — Извъндоговорна отговорност — Достатъчно съществено нарушение 
на правна норма, с която се предоставят права на частноправните субекти — Неимуществена 

вреда)

(2016/C 111/25)

Език на производството: английски

Страни

Жалбоподател: Mahmoud Jannatian (Техеран, Иран) (представители: I. Smith Monnerville и S. Monnerville, avocats)

Ответник: Съвет на Европейския съюз (представители: F. Naert и M. Bishop)

Предмет

Жалба за отмяна на Решение на Съвета 2010/413/ОВППС от 26 юли 2010 година относно ограничителни мерки срещу 
Иран и за отмяна на Обща позиция 2007/140/ОВППС (OВ L 195, стp.39); Решение 2010/644/ОВППС на Съвета от 
25 октомври 2010 година за изменение на Решение 2010/413 (OВ L 281, стp.81); Регламент (ЕС) № 961/2010 на Съвета от 
25 октомври 2010 година относно ограничителни мерки срещу Иран и за отмяна на Регламент (ЕО) № 423/2007 (OВ L 
281, стp.1); Регламент (ЕС) № 267/2012 на Съвета от 23 март 2012 година относно ограничителни мерки срещу Иран и за 
отмяна на Регламент (ЕС) № 961/2010 (OВ L 88, стp.1); Регламент за изпълнение (ЕС) № 350/2012 на Съвета от 23 април 
2012 г. (OВ L110, стp.17); Регламент за изпълнение (ЕС) № 709/2012 на Съвета от 2 август 2012 г. (OВ L 208, стp.2); 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 945/2012 на Съвета от 15 октомври 2012 г. (OВ L 282, стp.16); Регламент за изпълнение 
(ЕС) № 1264/2012 на Съвета от 21 декември 2012 г. (OВ L 356, стp.55); Регламент за изпълнение (ЕС) № 522/2013 на 
Съвета от 6 юни 2013 г. (OВ L 156, стp.3); Регламент за изпълнение (ЕС) № 1203/2013 на Съвета от 26 ноември 2013 г. 
(OВ L 316, стp.1); и Регламент за изпълнение (ЕС) № 397/2014 на Съвета от 16 април 2014 година за прилагане на 
Регламент (ЕС) № 267/2012 относно ограничителни мерки срещу Иран (OВ L 356, стp.1), доколкото засягат жалбоподателя, 
както и искане за заплащане на обезщетение за вредите, които той твърди, че е претърпял.
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Диспозитив

1) Липсва основание за произнасяне по същество по жалбата относно отмяната на Решение на Съвета 2010/413/ОВППС 
от 26 юли 2010 година относно ограничителни мерки срещу Иран и за отмяна на Обща позиция 2007/140/ОВППС; 
Решение 2010/644/ОВППС на Съвета от 25 октомври 2010 година за изменение на Решение 2010/413; Регламент 
(ЕС) № 961/2010 на Съвета от 25 октомври 2010 година относно ограничителни мерки срещу Иран и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 423/2007; Регламент (ЕС) № 267/2012 на Съвета от 23 март 2012 година относно 
ограничителни мерки срещу Иран и за отмяна на Регламент (ЕС) № 961/2010; Регламент за изпълнение (ЕС) № 350/ 
2012 на Съвета от 23 април 2012 г.; Регламент за изпълнение (ЕС) № 709/2012 на Съвета от 2 август 2012 г.; 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 945/2012 на Съвета от 15 октомври 2012 г.; Регламент за изпълнение (ЕС) № 1264/ 
2012 на Съвета от 21 декември 2012 г.; Регламент за изпълнение (ЕС) № 522/2013 на Съвета от 6 юни 2013 г.; 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 1203/2013 на Съвета от 26 ноември 2013 г.; и Регламент за изпълнение (ЕС) № 397/ 
2014 на Съвета от 16 април 2014 година за прилагане на Регламент (ЕС) № 267/2012.

2) Отхвърля жалбата в останалата ѝ част.

3) Г-н Mahmoud Jannatian и Съветът на Европейския съюз понасят направените от всеки от тях разноски.

(1) ОВ C 212, 7.7.2014 г.

Решение на Общия съд от 18 февруари 2016 г. — Penny-Markt/СХВП — Boquoi Handels (B! O)

(Дело T-364/14) (1)

(Марка на Общността — Производство за обявяване на недействителност — Фигуративна 
марка на Общността „B! O“ — По-ранна словна марка на Общността „bo“ — Относително 

основание за отказ — Член 53, параграф 1, буква a) и член 8, параграф 1, буква б) от Регламент 
(ЕО) № 207/2009)

(2016/C 111/26)

Език на производството: немски

Страни

Жалбоподател: Penny-Markt GmbH (Кьолн, Германия) (представители: M. Kinkeldey, S. Brandstätter и A. Wagner, адвокати)

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар (марки, дизайни и модели) (представители: първоначално 
A. Pohlmann, впоследствие S. Hanne и накрая A. Schifko)

Друга страна в производството пред апелативния състав на СХВП, встъпила в производството пред Общия съд: Boquoi 
Handels OHG (Щрелен, Германия) (представител: P. Mels, адвокат)

Предмет

Жалба срещу решението на четвърти апелативен състав на СХВП от 21 март 2014 г. (R 1201/2013-4), постановено в 
производство за обявяване на недействителност със страни Boquoi Handels OHG и Penny-Markt GmbH.

Диспозитив

1) Отхвърля жалбата.

2) Осъжда Penny-Markt GmbH да заплати съдебните разноски.

(1) ОВ C 261, 11.8.2014 г.
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